o

CEERE
o 2 R15H3S

J

AL SAEA e £43 HYRHLE AT

ol % %

(=9l =roith)

L 97 53 9 w7

ATl 2929108} 7Pge] BAHoR mdE A 19909 22
FA] o)A (Baker 1993, 1995, 1996)= A8l s}, 3}, w43t 5 47t
HAEALE AlRbelaAN Ao 3w~ 289 FoAds JHsI
o 2% A AAA R HYEAL A T AL A HHA S
719k A7 HdATe F/E o8 F=2 AA SIS

a8y AF7Ae] MEEAL ATe 3 F 7R 2AE

A HAEAL] Ao et =gho|th ML W& & Ux4 &
AZE 8H-2(House 2008)E = S

o]
PA
Ae a W <o) Aol USE Role] ddeluHa
o

- 1o 2 x]
— il = T
B oAEALE g & fitkn welsilny ol Sike] IX Sxbe WAIs
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o,
N,

22 HAEAL TP st AAVE i, dSHA & 7ol
= % Sth(Becher 2010). 3 Tesle] o2 AFEo] & Hdt
T ATl 23t dolate] deste] Aol FA7F EHA X
2ltK(Xiao 2010: 20-22).

AT Al EAlolth AF7] MR
AojdNE NPAoR BAsRS B o8] dojags
FE ST A2(2010)9] AFAH she] AtelA o9
HEAL 24 k# TEH TAAAFAE oA dojAd=
Z} Ao @AAL MEA o7 EA BAs= ¢ ade
A] %i‘iﬂr. JEM BE Loi?ﬂ**ol a%%o] W
o2 040164 de B BN

Eiyr“ 3_ %ﬂ Z 27} 9ItDe Sutter et al. 2012:
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ﬂ-lO 1-)«
. of i‘%
10,
&
o
M
- flo rol
= O e
Roo

o ool
2
|o
il
ME
1z

11&

bl

ot
BN oY oX

ol

o]

1%

o

>

HE o
G

)
i)

gé
I-ﬂ

,
(oo ox Ml

18 o Ho M

e
1%
_(‘33
18,

HE

4 L |o

0,
rlr%
l
-,
2 G
o L
oo
ro, _Pi
.
jﬂ
i
_>_
r

it

327).
oje} 2 AN B Aol g I mF e vl Jo] &
gr3E 25 R Tk HolElA] w ok
AHATE BT B ATlA] AL
Teste] o] BAR dAFEe] & Hold
agla gk d&2 AdgEo]l & HEAL AHEHIET sayEAF FHO that S
AL HAISE 5 4710l Tkt o] adlE W9 doE Ues) st A
<, BAsE fdelA uv 2dE o Al Hde Y7 =0HBaker
1996: 180-83). Akl A9 U Eixe B4 FvxoA F7] 4714] doiA]
X7t AR v RS TRk 7] 8 § AeAE ASshe AoAl,
B 334 BRE Al A7E Bl 92 7w Mol T
olHEA el dede Ak Aol

OFO EE
¢
o
o
i
L o
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2. |24 W7

=
(Chesterman 2004: 3)= HGHALE BE HI R X
Ardeisinh. FAdH s WA BAE = ofd SAo] MEHALE <
At Mo Qlof A, W o] Wk PAERY, WAL W] A4

s L
A7) 5 A wge] Ge WA g RE el RN 34 EAlale 540

o9} 2 A UM dFstizol wle]#(1993, 1995, 1996)= "8AI3k,
gl s, 73t 5 47K HEALE Aokl o, A A TH2004)
e *?1045—7&91 Ao ALHE s-BHL 97px] 9} W7 HH R

4
Bk AT dde] HUW HAEALE EAW
Ué’\]ﬁl-(Chen 2006; Laviosa-Braithwaite 1995; Olohan 2003; Olohan & Baker
2000; @ver s 1998), T<e3H(Laviosa-Braithwaite 1996, 1997; Malmkjer 1997),
TFH3KKenny 2000, 2001; Teich 2001, 2003; Toury 1995: 102-12), <3}
(Laviosa-Braithwaite 1996), }4~3%@(Eskola 2000), ST 7Hd&A & v HE
ZH(Teich, 2003) 5o k.

Jev MY EHLE A a9 Aol s A ot
oF 1 B3t flol A AT vpek HRAL 7}*2:% 'i‘%a'é‘}—t—
7F Aol s ARt of e 1 EA AR-E i =§o] A1 vk WY
Aol 71 3l9) A9l A= 3--242008: 11)2 W9 E-5(performance), A
o] A(parole) B AoAt-&5H o] FA R ZEACR o] Aol wet 5o
D*E‘r Fatel] gl7] wiEo] MAEALE EARE ¥u EAT £=

SIslit). 3 31--2~2008: 12) HARALRE F4E = dito] MY <o

% ojvf A2 wet WAL Avks HS A HehEA MYGEe] B 54

ohleta FASdTh @ A%, AR, HIE 5L oEe] &3 27 3



Ao ofgA wHe off A9E 2t e = 9GS 2] Wl
MRS SAE A e weh gekitia Fgsisint

WRAL B ol B 2RA BA AVIE ANdtucks Meu
22 R @95 O 90U APAS ANE o5l WAl tha

Eis
o2 Egjdezitt 7K, FEE\(Puurtinen 2003)] A= ofF=A o]
Al A B3 A (non-finite clause) .0 & FAPAS] H]&o] &

o W9 g
A etk & Aol FF A wgPeARd] Hlsle] ol Fu=st
Fa o W

Hego] bthe o|fZ old AnE wesl MR Hlehe
Rog aiAatg o, WolA(1996: 180y frAlar AlelollA] FESAR =
AAE A A Fol DéAVLi =] wiEd 54 olslE wethe Jd

ool gaske] £ H“ P"f“ﬂr olFR 22 WYL w1E WY
= <

g Akt e .1,42« m 2422010 20) 4—5 oje} Hl*ﬂ %%01
Zte] PR dols Hluwaldel Moo HiEgdo|rt Ak VE F
Ao del 2 Aolrh gl AR vehtA HaEgdels weskel A7)
stk Frstalch

H71(2010)= BAISF HARAL AelA 42 A9 E el 3l
WA HAISR AR do] @3S e JHERE W6 AuE e
BASHE SRS ARA FA7E FAlsH] wiEel] WAISE 7P H7]Eook
grhal FAsisith. FAACE WA BASY] 1A AFE WolsoA|=
£ 233} wWo]#(Olohan & Baker 2000)9] ‘say$} ’tell’ Al B ‘that’ S
Ab Aol ofulEt(@ver s 1988)9] Fol-im2sjojo] It AclA o] A 5
A Azl el PG eR Aol rhssity ErtEE vl Tt
ek
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2.2. Cigl 275 HlolE|=AY

o
of
X
j[;
ox
o
o|X
lo,
i
_‘E
rlr

T
I
lo,
e
X
)

(o]

Bao](Jenset and McGillivray 2012: 302-303)=

o] 5o v AN E Hlwel @A dE 24 5 o

| ejzaln oA s BARANe] B8 Bade
(2012: 327)%= Wojgh v ole] AAE & F

= A BAlE o] MeS A £4E

12 Hr oy

of Mr W o
e §
9

=X

E]

f
52 o

1 of
(<] msl_'l
i Y
% oo

O mlo
L,
>
ofr
ol
2
g

1

g

Mo O fe 2 02 %

ol9} 2 F/lﬂﬁﬂ °](2012)= MY G FH 2(TEC)ell
A <ly’, “-ment’ 2} 7\% ;1(:1 7 o], AL, dAR), g AERY T
2o o] AEAE B4 0}9?\‘3}. 5 AAFS2(Jenset & McGillivray 2012:
307-8) Hlo]Bl(Biber 1988)7}F 42 Ao Agale] Sma7l 201 EA (factor
analysis)= Glo|8] Ujo] #4HE F5] Al ko, B4 43 dfjAo] 3
Zola, HlolEe] Y= RdZ 37| offdthe HolA Zu 2 Ao A3 slA|

ortta Hrlelath. AAFES(Jenset & McGillivray 2012: 309) =L tjete = +

=
oM,
_O‘L
r_u
1! = _\;

A B2 (principal component analysis)= A|SHIA =], FAREEAHES 891
Aol Hste] HlolE] Wo] AbE R wkdsiH, Al A ajA o
A8 ol Fa, H57t EYAo)A] Yol "tk A4S AYor ARsgth
o MEIZ 92012 327)E HgRAL ¢ ] Al SRS B85
o7 HARA AAAE NFse B B «](conservatlsm) 7HE Al
Yohet ZE9Y 7N AR d86lsith Y A7 e =oleh 9ol

A HEdso2 HYd HYES vdd=o] v QRS TAFHAE A
St oH, 10%89] Z2-H]Z 2] o3& A ste] F thet 7ke] Ao glof Hlx
EFYH Mozt miA=

7] AFellM a7lE gQlEAR el FAREAUE Jojs A
t-H2E, ANOVA, 34 52 2] doly o ¥ 1+ Atejyt
A F94e HAEske €54 dlo|H -4 (confirmatory data analysis)2}
ge] HlolE W e} g 1 of| FudArt deAlE Beke B4

AR

>

oX -
[Rs)
[Rs)
X
lo
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o]E] - H(explanatory data analysis)©]ThHJenset & McGillivray 2012: 304). ©]
o B ol o A9 ARIGTN FAINeR A0E FREEANE
ARE o & o Ades|= gt

3. Al

3.1. M SN} H0|E

B ARATela ol= MgE duad ¢4 Jolad
AHg3te] BitolF M S(STIR), FTRADel, WAk W=
that AME- ¥ 5 471 Qoj@ge] F
A& zAkekaAt g

o3 FHHE(TTR)S Y2E U o3 f35E 5 "oz Uir v&eld),
o] WL gAEY =y s F7)d we} 27| dEKinh 0|9 e BAS 3
Asly] flsl] "HAEES 10009 vlth U e TTRO| 1008 F3 HAE
e AT A AA FFS A 2S STTRe|ZRa SHk(Scott 2014: 205-86).
242(2010: 19)9] F=o] WE Aol vmdavse) vlwge W STTR
oAl 2 zpe|7} vehA] okth wEbA STTRe] WY&} vl &2 &3]
oA FA = s =99 tielgta & 4 Utk FEEdol=
o] it o] F2 PN AFTHHRE o] AFedA BHGEAA o =4
A7 A deste] oA EEA =t Ha Ak HEA e
‘However’, ‘Instead’, ‘In addition’¥} 7o] 7 ool o] A4H &S Jo
2 ddste 98 ohe HETALE 9rlai, 7t 9 2E  SAUFE A
HAE o] 2 U 10008 3o 3 :
(2010: 23)] Aol A Bl Eo] vlsl] MIFTofollA] F&AL Hl=r} E)

£oHe N
fo o2 rir

|

11.100

Uehd. 58 e g vae 24 geda F=aAA w3 o
Bl P 2ANARINE & ATE BAY 4+ A ) 2 AL

S}, miAste R sayt BAlO] B that A& WAISHE A €aEdA

‘that’ 7} &2 7375 234 &2 459 2 AA 100 53 55 A3t
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ATk 94 AgE 2zaka wo]7](2000)2] ATl ‘say’ 9t ‘tell” FHoll ‘that’
= WAISkshE Hlgo] HIHAGol Tt Modolol o A YEisTh
oj9} Z-& 47} AR EE 71 BAE HlolH e Yoz HAH 3=t

A 215 &5 Fo] 24 210tk FolE HAH dmadE T2 60, 70
Ao g2t oEAEER 20009l G2 Mol Y UEe F=
ALEE, 7PAY, Aell, AZEEAIE T YR &Xolth 0|9} HluE $4go
228 19903} 20001 thol] W E HthaAdoltt °§f&‘ﬂ@.iﬁié9‘r ol- A=
&S AXAF17] flste] 9AL 373 #E, AR
wjAslath dgHgIHAE 2 o4t 144942201131 lﬂoﬂ IHAE
1,878,156 0. & H|wAF 7} o At} o]& 21Folgts AE 2
UEhd Aafolnh et B AoA] AR BAREEC] 9 AHEG R0l

T ARG HAEE FRo]7] Wi &F 2o 7te] A7) Apol=
AL =2 %=

=

[}

]
=

=2
=
p

3.2. HOlE 243 2
& Agsigion @

I=R=]
AR5

b

A dFsIRe]l B AT EAEYE
€ FAAE R FAIZEOHES Fall oM B Al dFelA AHE 24
M 71240 wlo]d(Baayen 2008)9] =2l 7|Zaislom S AT
Az e Beo]2012)2k H ME 2 9](2012)9] w5 st

WA R SAZE I FAE vlo|HZH YUY TR AYEES )

RolA 1990 AFH 2587HA)¢] EAElolHE Eelid <& 1>3 2tk Wl €
Z o] delse AFWEE IET Uob AT A dolHZy e
HAZE (1578 217K, 924 n 158 n 2170 JYgso] vk aela
go2E STTR, mSen(HTEgZel]), Cnn(HEAPHAYH]E), That(that‘ﬂ”gﬂl
%), Text(TR=H, NT=H|¥ %) T 57]¢] TAWG7} wjdE]o] §

re EE

N
of
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(Z 1) 24 HolE=2{d

STTR mSen Cnhn That Text

t19 45.45 14.42 9.14 43 TR
t20 43.19 12.38 17.00 29 TR
t21 44.05 11.87 12.78 ] TR
n_1 41.58 10.16 3.64 2] NT
n_2 47.78 10.18 5.23 2] NT
n_3 49.65 12.22 6.51 2] NT
n_4 36.07 15.93 3.23 12 NT

(% 2) =Mdllolg 7=

data.frame': 42 obs. of 5 variables:

$ STTR: num 42.2 43.3 45.2 43.5 43.5 ...

$ mSen: num 13.1 10.6 11 1.2 11.1 ...

$ Cnn : num 11.92 6.82 5.55 13.67 10.42 ...

$ That: int © 18 19 4 @ 8 © 45 19 13 ...

$ Text: Factor w/ 2 levels "NT","TR": 2 2 2 2 2

<& 2>= 24 doJEe FRE HoFE E UE Holth olF ¥¥ 4
ol & % 42719 Bl A~E(obs. observation?] =)o} 5712 W4z A5 o]
Jths AS & 4 9tk Z2la STTR, mSen, Cnn, That WFE SAPAS
(num=number, int=integer)©]3 Text= 279 #H¥E= HdH HFE ®F
(Factor)©] Tt

wlo]#(1996: 181-3)7} A& AIA ¢ T2 STTRZ} mSeno] Tesl HALE
HolFE oA 7} W v Rl Hste] Hoe] gho] o] Hojof gt}
wgt &2k Wo]A(2000) 218l A42(2010)9] ATATl] w=w wAE)
A# 2] Cnn¢t ThatZ H[HAEel| Hlgte] MAZAA gho] ©f #of gt
utebd o]e} 72-e 7o) ghthE STTS mSen, 1211 Cnn¥} That Alelel&
Zyzy o] ZBAAY AR olol sta F 4 e o AHAATE JHE
olof gith. o]F &Isly] #ste] dlolH F WHAERt Holx] 4 W The] A
WAFPE S T <F 3>3 2t} 0|5 EH STTRY mSent J]oj& A
TAGF7E - 0052 weket FAT oz JiE Ao FJARAE HAFa
Atk Con®} That®= - 0.100.2 9] FJUIAE 21 St} o|& & HolEd]

Al BN F AR e HQEHELRA FAVE S e ARG




FPIRIETIRANE HRT et AR o o] 219

40z Tjols AWASIE FYReAe SR dole} Bk

(E 3) Hijmmac] 4 v 7+ Muid

STTR mSen Cnn That
STTR 1.0 -0.05 ©.31 -0.20
mSen -0.05 1.00 ©.13 ©.24
Cnn 9.31 ©.13 1.00 -0.10
That -0.20 ©.24 -90.16 1.00

a9E BAZQ FYRRNOE ot HA. FYRENY FEae o
W dolEle] WEE Fol adlEe HelFomM Mg Y 334 39
olck. ¥

HBRAE N0 4BA0E 4] AT 5 Y=g e A Al ¥
gl kel Wk B sA9 doleea & 4 k. olst 2ol 5
2~

1] 87} A2 el B9 B4 2 el W A s 09
WIS sletaie AL WS dald ol 2E W57h 1070, 2004 s A
2zAe) A9E B aelet Wl Bom ue 2 Aaabis) #zns}

N
lo
=
fl
[‘_1
B~
oF
L
3
il
oX,
e
8
=
[©]
2
=1
3
;&
-{m
ru
o
Chu
1
|o
ftl
oX,
M
(]

AA FIEENE B8 AR 3%0}144':‘ P& dHeolHs FTsheta
(scaling), FiAtolu JHPE S T8t ol& &84 L-frikeigen value)Zt
I (eigen vector) S AlAFSIL A2 afHSel] e 74 HAES] HAE
TaA 2R AR T TR B3 AN S AXA|RE Rl o]¢k 2
2 ANt FEl = 715l ok 7P tiEAQl Aol RojlA] 724 o=
A F8F= precomp¥} FactoMineR 7)Aol A #| 35 &= PCA W ofolt}, & A
A ofg R YR o] AIgt 2 PCA 7%= AH&dt] TN = A3
Silth off FEolA PCA’E FHEEA WEolola ‘data’= Rell HA1E ©l
olf] Hol|H, ‘qualisup=5"E HIoJH F WA HTHF ‘Text’ & UHlo|HE AT

P
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ot HEHSFE ARSItk A& onjgith o]9h o] slof datapeathes A&

& 7§ ] Ageket] of7]d] #4237 9T FactoMineRe| PCA7]%5-&

71EH o= HolHE EFEshely] wiel & A9 HlolE9} #o] FATS I}

O HeE 2Asketl Solsitt o71M mEskRE U2 PCAS fHHolH =

TGl o} AT E S AHdtE Solth
data.pca<-PCA(data, quali.sup=5)

ROIA ‘summary( ) 7]%5S &-&3lc] PCA 235 B3 oW 7P WA <&
45} 2o] Rt BE BN ANEL 1A Diml, Dim2 .=
FARENE &) ol A28 AW E Dimension 1, Dimension 25 2
n| 5}, 017/4\01 ul2 F4JE(PC: principal component)ol] 33t} Variance
T FRY] nFEE BRI % of vare &9 F4dEo] HlolEe] ke
AWt W&, 28]2 Cumulative % of vare 2 459 % of vars X124
o2 3 F ugo] Brk <H 45 B Dim.1& HolE Atwe] 402%%
sk, Dim.2& 25.5%% s F F425 IR ¥lEL 65.7%7F Ak

(£ 4) #4224 28 (1)

Eigenvalues

Dim.1 Dim.2 Dim.3 Dim.4
Variance 1.606 1.020 0.873 0.501
% of var. 49.150 25.588 21.828 12.514

Cumulative % of var. 40.150 65.658 87.486 100.000

Q= 1) Fd2 HlE 2=

L e

_

<~ ]
=
=
5 2o
7}
=3
© o | o
g 2 \
@ <]
m @
T o

('D_

o

o
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ols} Z& PCA TS K dlolH ¥4 R Jje] FTE A
A7 Adeelol at=d| B afrake] 1o] e F4ds A4t #49%
DS 2 EE g <adE >3 2k o)y ajEE A=l ag=

Ae FExE 4 2002

(screet plot)2kal k=t Aol FASHA FolA] HH s
THE AY A ew Ferh & A7l F 7%
dlel8 Aol AMEE FEoR AEer]|= gt

w2} Dim. 1%} Dim.2&

A~

E b) 2 BMHSTL R0l 7lofsks HiE

$contrib

Dim.1 Dim.2 Dim.3 Dim.4
STTR 13.81237 28.0851196 57.570574 ©.5658623
mSen 47.19547 5.007421 5.973835 41.8232711
Chn 22.61872 33.741706 5.464963 38.1746146
That 16.37344 33.199678 30.990629 19.4362520

1

J21¥ Dim.13% Dim2 7 &5 FOE sto] 4712 EAHFe WY g
W IR A7) ofd BAE 2t JeAE BN BHAl WA <E 5> Hd
471 WE7E FARY Al 71odske Hlgo]l vet Stk Dimle HW
mSen?| TAJH &2 47.2%, Cnne 22.6%% mSen©| 71} 2 HEAS 2t 3l
t}. o]ol| H]gle] Dim2E Cnn¥} That7} 33.7%9} 33.2%% H|S:3k H| &S Ho|
I 9l TREO.& STTRO] 28%°] F/dH]E HolFa it

FREEAY A2 #MAHE T ZR oA 7 W Jfd "AE
7ke]l BAIE A Aoz BEAstE= Aot RolA PCA HEHojE A3 2=
HOoR <X 2>, <AYE 3> 2 F e =7t APET WA <
3 2>2 HE PCAS Ed) A2 AR T AR Zo] LA 2349 27k
W dAEgo] wjdEo] gink o] ZefZoA xFo] Dim.1o] aigstal y=ol
Dim.2°l| aldatH, FHo| Z5 ko] HAE: 7+ Fol el dolHlje] 4t
= Adste Hlgolth

<AYZ 2> Ao M "AE] HREE <F 6> Ut Ut} orldle F
42719 9 2E F dHlolg] ZHY A A 77He] WMol wek HERE e} 9]
t}. o] el 7 g2E ¥R FLEHHcloud)d] TS A=(Dist), 2
Dim¥ 2 €~E NdRES} DimEAd 71odshs 719 % (ctr), 28] 2z} Dim
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of tiEse F2 B7F £ AR AFHkcos2)°l FAU. s 5 tl
H g ¢ 528, Dim.2 FEFE 04892 o]F <1
Y Z 250 PR EHH At Qe 1 HAES] X9} A= AL &
oh;}

P

[
[
lo,
N onl
_{
)
=]
o
Y
EH
g
flo

.
~ 4 ! 112
n_3 m.7 2
N 2%
o T n_2  n.g, 4t t4
- n2 e inn&btfs
O oo mmmoee e H e e o
S G LI
— n N ";1_5 . n_
o5 o n49 320 tis
E n_13n_1 i h_12
] ' 8~
a9 19
|
o : hd
1
T T i T T
4 2 0 2 4

Dim 1 ({40.15%)

(F 6) i HAE Zyget FHE 7|0

Individuals (the 1@ first)

Dist Dim.1 ctr cos2 Dim.2 ctr cos2
t1 | 1.528 | ©.636 ©.600 ©.173 | ©.489 0.558 ©.1@2
t2 | ©.668 | -9.598 ©.530 @.801 | -9.238 ©.133 0.127 |
t3 | 1.153 | -8.672 ©.670 ©.340 | -0.005 ©.000 0.000 |
t4 | 1.647 | -9.194 ©.056 ©.014 | 1.859 2.619 0.414 |
t5 | 1.129 | -9.397 ©.234 @.124 | ©.509 ©.605 ©.203
t6 | 3.975 | 2.01@ 5.987 @.427 | 1.834 7.845 0.356 |
t7 | 1.605 | ©.125 ©.023 ©.006 | 1.169 3.188 ©.531

(E 7) Mg g zFet FHE 7|0l
Variables
Dim.1 ctr  cos2 Dim.2 ctr  cos2
STTR | -©.583 21.192 0.340 9.689 46.584 0.475
mSen ©.818 41.705 @.670 0.034 0.113 0.001

I I

I I
cnn | ©.565 19.847 ©.319 | ©.734 52.744 ©.538
That | ©.526 17.255 ©.277 | -8.875 ©.558 ©.006
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22k} A AA A& HolA| gAY <a#Z 2>9] S99l NT9 TRo]

A} A8l g, NTE HPSE TRS MR T ANF F
£ 27} ol A% WolA] Sl wlEe] BN ol Lol

el Ao} gl AE Gl 4 9Tk WS

= ulete nAte] BES HY v F2

23l Aol Halth

l»;z

n)ak= t52Ake} H
Jotol] ne Fshd

(Kl
L

e

2 (E R 1~>r:‘i
198 & o

i

(T4= 3) 7HY w Jef=

Dim 2 (25.51%)

Dim 1 (40.15%)

o we} 227 Aolth o] ZYZE HW mSen Dim.1&Y} Ao dA|sla
Aol Ab gol| AHAAE i =55 BTl Hg A dole A
o] ZA=E gt Con% Dim 153 AHAA7L e A& & & AN 4
HAile] "ol & uf Zes Aoz oksjrh o]df wksie] STTRY Cnne
|
0

<Y 3-o) WG TEEE YRR Ae] EYE <k 1ol High
1
)

Dim.1¥% Dim29] Z71ge] #Xa} JAT Dim2&E °RF o 7]&o] 3l
Dim2¢} Z#HAA} o =52 HolErh

<AYEZ 4> <aYx 2>5 F o N e E AR B Ee] A
o7 FEIY, 7k 95HAE A EFA(95 confidence ellipse)©| T o] 1
g4 Stk 9sHAE  AFElde dub EA9 9sHAE  A1FTTH95%
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confidence interval)@} H]S:3t
2 frofgk Aol7t sle 2 01
stoz gAdd Wold 9

SJuig o)} Aee & a}ﬂr.

~
I
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]
N
Ao
<o)
o
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>
tu
m
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P
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o
_‘
s)

Dim 2 (25.51%)
-0
| |
I
= E:ﬁp I |
I =
! 5
. o
=
o
-
NS
=g
o

3
|
g
,
v 4
o Lo___
N o e
~
-
=]
. 5 B -
o e
‘3 00
o o
-0
|3 oo
-t 1
Lo g o]
o AR
/it o\
. { Lol g \
= Ei [
o i
S A
P
> o=
| 1 (|

Dim 1 (40.15%)

Hlole] el 47px] EAwarel We 8l v a2 gt A S
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[Abstract]

Multidimensional Explanatory Analysis of Translation Universals

Lee, Changsoo
(Hankuk University of Foreign Studies)

The main objective of the paper is to demonstrate the usefulness of
mutlivariate explanatory data analysis in analyzing datasets with multiple
variables in corpus-based translation studies, particularly those geared toward
testing various translation universal hypotheses. The paper accomplishes this
objective by carrying out a case study in which principal component analysis
(PCA) is employed to test the validity of four linguistic features which are
alleged in the literature to be representative of simplification and explication
hypotheses, using a comparable corpus of English translations of Korean fiction
and authentic English fiction. The case study renders empircal support to the
‘conjunctive’ and ‘that’ explication hypothesis, while finding the others
irrelevant as features of translation universals. In the process of the case study,
the relevant steps and procedures of using PCA are illustrated, and its merits
are discussed in terms of allowing an in-depth integrated explanatory analysis
of multiple variables as opposed to the traditional confirmatory statistical

methods that simply focus on testing statistical significance.

» Key Words: corpus-based translation studies, explanatory data analysis, principal
component analysis, translation universals, Korean-English literary
translation.
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